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SZERKESZTŐI IRODA:

leküzépntcza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét illető 
közlemények czimzendők.

AZ „ELLENZÉK“ ELŐFIZETÉSI DIJA :
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva

-gész év re .................... 16 írt. |j Negyedévre . . . . 4 írt.
'é lév re .................... ....  8 frt. | Egy hóra helyben . . I írt 50 kr.

Egyes szám ára 5 kr.
legjelenik az ,Ellenzék“ mindennap, a vasár-- és ünnepnapok kivételével.

K ö zira to k  n e m  a d a t n a k  v is s z a .

KI ADÓ- HI VATAL:
K olosi várt, Belközép ntcza 83. teám

A HIRDETÉSI DIJAK
alku utján állapíttatnak meg, Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

-~M> *» gyakoribb hirdetéseknél külön kedvezményt nyújt 
a kiadó-hivatal,

POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.
V - ,

’« 4
N y íl t té r i  c z ik k e k
ond sora ntán 20 kr. fizetendő

Lapunk mai számának tartalm a : Élet — halál, 
ryezitk. -  Politikai hírek. — A pálinka rnonopo- 
rna. — Ez is liazafiság. — E M. K. E. kimatatásai.
Művészet és tudomány. — Gázmérgezés. — Mindenféle.

T » r c z á k : Góbéságok, Benedek Elektől. — 
;v élet bűne, angol regény.

Elet -  halál.
— 1885. — 1886. —

Előttünk egy bölcső, hátunk mö
gött egy koporsó. Itt élet, amott halál. 
Itt születés, amott enyészet. Egy év ha
lála, egy év élete. A koporsóra fekete 
betűkkel van felírva: Itt nyugszik 1885. 
Éltj 365 napot, elhalt deczemher 31-én 
éjjeli 12 órakor végelgyengülésben. A 
bölcsőt angyalok veszik körül. A Hit, 
a Remény, a Szeretet, a Vágy, a Bol
dogság, a Megelégedés, az Öröm, s a 
bölcső fölött, lebegő cücssugavakból ala- 

r Kit koszomban ott diszeleg az uj szü 
lőtt neve: „1886.“

Sziveink keservével tekintünk a 
loDorsóra, múlt évi hitünk, reményünk, 
Méretétünk, vágyunk koporsójára. Sze
gény 1S85! Egy évvel ezelőtt remé- 
nveinknek mennyi melegével üdvözöl
tük születésed napját Hittük, hogy mé
rete rejted számunkra ama szebb 
kort, .mely után buzgó imádság epe
dé* százezrek ajakán“. De habár csa- 

I 'közműk benned, nehéz szívvel válunk 
Sieg tőled. Emlékezetes, gyászos eszten
dővé váltál a nemzetek történetében. 
Uralkodásod ideje alatt a megsemmisí
téssel fenyegető törekvések megdöbben
jen terjedtek el. A 9zoczialista, anar- 
khiita, s nihilista elemek, az irreden- 
tisták, dynamitosok elszaporodtak, s ez 
utóbbiak még ellenünk is megmoz
dultak.

Mig a spanyol, íranczia, angol s 
a balkánfélszigeti népek véres kardot 
forgattak kezeikben, küzdve jogaikért, 
küzdve a létért, addig mi összedugott 
kézzel, kétségbeesett elkeseredéssel szem 
léltü1 emzetüuk haladását — l e f e l é .  

.Az eívselhetetlen közterhek súlya, a 
horvátok, szászok és románok ellensé-

tgeskedásei, a politikai jogok megnyir
bálása, részben megszorítása, részben 
elkobzása; dicsőítése a nemzeti ősi al

kotmányon elkövetett tiz évi erőszak
nak; igazolása a hazaárulásnak: ime a 
kilőtt karakteristikona. Elborzadunk e 
visszatekintéstől? Ennyi szégyen, ennyi 
gyalázat, ily nagy mérvű megszentség- 
elenitése a nemzeti becsületnek, önér- 

;! zetnok, szabadságnak! Könnyes szemek
ü l  válunk el tőled 1885.

Ennyi bánat, ennyi fájdalom kö
zölt feltűnik az övömnek is egy pará

nja, egy halvány sugara az életjelnek, ! 
egy uncziája a hazaszeretetnek. Körül- I 
tünk népek, nemzetek csatározásai, fegy- 
vercsörtetése, ágyudörgései, közöttünk 
az ellenséges elemek orvtámadásai, vál- 
lainkon a közterhek súlya, és ennyi el
lenség közepette, nyomatva felülről, 
megtámadtatva alulról, még megmaradt 
a hazaszeretetnek egy parányi szikrája 
szivünk rejtekében, s meghallottuk, meg
értettük a nagy szót:

„Ébredj nagy álmaidból,
Ébredj Árpád fia !u

Szövetséget kötöttünk önmagunk
kal, egyesültünk a szeretetben és áldo
zatkészségben, s egyhangúlag emeltük 
fel tiltakozó szavunkat a nemzetiségi 
törekvések ellen, melyek oda irányul
nak, hogy elvegyék e területet, melyet 
őseink szent vére áztatott, e hazát, mely 
ezeréves lulajdonunk; hogy elvegyék 
vallásunkat, nyelvünket; hogy eltörül
jék a magyart a földsziuéről. Védszö- 
vetséget alakítottunk ellenségeink ellen, 
nemzetiségünk, nyelvünk és államunk 
védelmére. Aggódva, az elfogultság egy 
bizonyos nemével, s némi bizalmatlan- 
sággal bontotta ki az Ellenzék most 
két éve a zászlót, melyre a nemzet uj- 
raébredése, a magyar nemzeti közmi- 
velődés, a magyar állameszme voltak 
vezérszavakul följegyezve. A nemzet meg
értette. Az „erdélyrészi magyar közmű
velődési egylet“ egy rövid év leforgá
sa alatt megalakult, s ma már több 
mint százezer frt készpénz s több mint 
V» millió érték áll a nagy czél rendel
kezésére.

A közterhek súlya alatt nyögő nem
zet hazafiui lelkesültséggel csoportosult 
a zászló alá — megmenteni önmagát, 
mert bár szegény* vagyonban, de haza
szeretetben gazdag.

Ez az egyetlen öröm, mit neked 
köszönhe'ünk 1885. Es ez egyetlen 
elég arra, hogy újabb hittel, újabb re- 
naényivyol yézzűrk a a % nj
szülöttre, az 1886-ik esztendőre. Igen, 
mert a múlt szenvedései után a juta
lom el nem maradhat. Az áldozatkész
ség ama nagysága, a hazaszeretetnek 
ama melege, a szivnek ama szeretete, 
hevülése, dobbanása, melylyel a nem
zet a magyar közművelődési egylet zász
lója körül csoportosult, nem maradhat 
gyümölcstelenül.

Az 1886-ik év a nemzeti ujraób- 
redés éve kell, hogy legyen! E hitben, 
e reményben üdvözlünk uj év, mint egy 
szebb, egy jobb jövő előhírnökét.

Aranyásó.
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Politikai hírek.
Debreczen város második kerületének 

függetlenségi párti választói, P r ó n a i Gá
bor bálét fogják felkérni, bogy a Kis L a
jos halála által megürült orsz. gyűl. Képvi- 
selojelöltséget elfogadja.

Mármarosmegye közgyűlése. Szathmár- 
megye á tira tá t a közművelődési célokra meg
szavazandó 1 és fél% pótadó tárgyában, decz. 
29-én tárgyalta  Maroiarosmegye közgyűlése, 
s bár Hollósy István bizottsági tag indít
ványozta, hogy a pótadó azonnal szavez- 
tassék meg, a közgyűlés az állandó választ
mány javaslatára elállóit a megszavazástól, 
mert annak a költségvetés során kell meg- 
állapittatni, a költségvetés pedig már le- 
tárgyaltatott. Ugyané közgyűlésen olvasta
to tt fel a belügyminiszter leirata, mellyel 
a mármarosi közművelődési egyesület alap
szabályait megerősíti. E leirat éljenzéssel 
fogadtatott, s ez már magiban biztató elő
jelnek vehető, hogy a megye közönsé-e 
kétségen kívül megfogja hozni ez áldoza
tot. Hollósy István bizottsági tag ezután 
még azt is indítványozta, hogy a közös 
ezredeknél m a g y a r  v e z é n y s z ó  i s  be
hozassák, Budapesten katonai intézet állit- 
tassék hol magyarul tanítsanak s ez iránt 
intézzen feliratot a megye a képviselőház
hoz. Azonban a hangulatot látva indítvá
nyának indokolásától egy szánakozó mo
solynál elállóit.

követik azt, meg vagyunk gyözouw, _ 
megmentik az országot ama nagy megaláz
tatástól, melylyel Tisza Kálmán törvényja
vaslata fenyegeti.

A franczia kormányválság. A. franczia 
miniszterválság még mindig nem nyert meg
oldást. Gr.évy nagyon nehezen válik meg 
Brissontól, s mindent megkísért, hogy ma 
radásra bírja. Brisson azonban fér
fiasán ellentáll a csábításnak s ragaszkodik 
lemondásához. Most tehát a Freycinet-kom- 
bináczió közeledik valósulásához. Fölmerült 
az a hir is, hogy Floquet képviselőházi el
nök bizatik meg az uj kabinet-alakítással. 
Az eszme azonban elejtetett, s a jövő mi
niszterelnöke, ha Brisson meg nem gondol
ja  magát, kétségkívül Freycinet lesz.

A legújabb hírek megerősítik Brisson 
lemondását, s bizonyosnak mondják, hogy 
Freycinet lesz az uj kabinet elnöke.

A szerb-bolgár-béke. Bolgárország fővá
rosából azon óhajnak adnak kifejezést az 
irányadó körök, hogy a béke Szerbiával meg
kötessék. Másrészt az összes Balkán-államok 
részéről erélyes hadi készületeket jelezaek 
s az &Dgol hivatalos világ jogosulatlannak 
ta rtja  azon optimizmust, melylyel a közvé
lemény a keleti válság békés megoldását bi
zonyosnak tekinti.

A pálinka m onopóliuma.
Németországban állami monopóliummá 

akarják tenni a pálinka-gyártást és üzletet. 
A gondolaton érzik Biszmarknak hatalmas 
szelleme. Nem kerülgeti a dolgot, Dem ötöl 
hatol, hanem egyszerre belemarkol a viszo
nyok legfenekére s nem veszi számba intéz
kedéseivel, hogy váljon a megállapított prin
cípium ok melyik kaptaíéjára vonják az 
államtudósok törvényhozási reformját. Most 
szoczialista, majd kényur, ismét máskor 
pápista, majd meg szabadkőműves — neki 
az mindegy. Konservativ, mikor a német 
földbirtokos osztályt kell védelmezni; libe
rális, mikor a munkás osztály sorsát karol
ja  föl, erőszakos, mikor nemzetiségi ügy 
kerül vas ujjai közé szétmorzsolás végett.

Mostani reformja az erkölcsi egészségi 
és gazdasági szempontból egyaránt veszé
lyes pálinkapestis legyőzését tűzte ki czélul. 
Ha a pálinkapestis káros hatásának oka 
egyrészről az ital túlságos élvezetében, más
részről egészségtelen voltában rejlik, úgy a 
szándékolt intézkedésektől mindkét irányban 
a baj legalaposabb orvoslását várhatni. A 
magánforgalomnak, az ipari czólokra fel
használandó mennyiségen kivül az állam 
részéről csak teljesen tiszta ivópálinka fog 
átengedtetni. A meglevő pálinkamérések 
száma a kelleténél túl nem fog korlátoz- 
tatni és a monopólium által a korcsmáro- 
sok, vendéglősök, kávésok, czukrászok, kik 
melléküzlet gyanánt foglalkoznak pálinka
eladással, nem fognak terheltetni.

A kiállítás deficzitje. Az országos ki
állítás bizottsága befejezte számadásait és 
megállapította —■ a deficzitet. E szerint a 
pénzkezelés 1 millió 617CKX) frt deficzitet 
mutat fel. Ebben azonban be vannak szá
mítva azon állami előlegek-, melyeket a ki
állítás bevételeiből az államkincstárnak visz- 
sza kellett volna téríteni. A pénztári hiány
nyal szemben áll a kiállítási épületek és a 
kiállítási bizottság által te tt befektetések, 
a in t parkit ozás, viz- és gázvezeték költsé
ge. Összesen 1.200,000 fit.

Az első törvényhatóság — a közigaz
gatási reform ellen Temesvár városa — 
mint a Pesti Napló Írja — szilveszteruapi 
közgyűlésén azon határozatot hozta, hogy 
a közigazgatási törvényjavaslatban a fois- 
páni hatalomnak tervez« Tt kiterjesztése el
len, melyben a bitói függe tlen ig  elleni tá 
madás*' s a városi au tózó ira  ynegszoritását 
látj«. S.Z .ors?ág?yülÓR^z ' v> test in
téz s ennek támogatására BorvAii Boldizsárt, 
a város képviselőjét kéri föl. Temesvár h?.- 
tározata annál nagyobb jelentőséggel bir, 
mert ez az első törvényhatóság, mely ez 
ügyben felszólal s különös örömre szolgál
ta that okot, hogy e nagyfontosságu, emléke
zetes lépéssel az ország egyik legjelentéke
nyebb és kiváló inteligencziá" magában 
foglal«*» városa az ellenzék pártjára állott. 
Lehetetlen, hogy Temesvár város e határo
zata a legélénkebb viszhangot ne keltse 
fel országszerte s hogy e példán felbuzdul
va, összes törvényhatóságink meg ne emlé
kezzenek róla, hogy ők mindenkor a sza
badság bástyái voltak, melyeket íitka a l
kalommal fenyegetett m-g oly nagy ve
szély, minőt e törvényjavaslat foglal ma
gában. Emlékezzenek meg maniczipiumaink 
történeti nagy missziójukról és ha híven

Sőt ellenkezőleg, az utóbbiakra nem 
terjedne ki az az intézkedés, mely az el
árusítók részére korlátolt árakat szab meg; 
e mellett biztosak lehetnok a felől, hogy 
tiszta gyártmányt kapnak és hogy külön 
adó nem vettetik ki reájuk. Az ivó pálin
ka árának felemelése minden esetre várható 
és ez első sorban lesz befolyással a pálin
kapestis csökkentésére, ha mindjárt a fo
gyasztásban csökkenés is áll be, miáltal a 
pálinkámén’» fog kárt szenvedni, mindegy 
azonban, vájjon a pálinka drágulása vagy 
a megadóztatás más formája által szenvedi 
a kárt. Azok az érdekok, melyek a pálinka 
nagy mérvű fogyasztásával vannak össze
forrva, épen nem egyeztethetők össze az 
erkölcsi, egészségi és gazdasági szempont
ból kívánatos eredménnyel, hogy t. i. a 
pálinkafogyasztás csökkentessék. A ki ko
molyan akarja ezt a czélt elérni, az nem
csak a pálinkamérők érdekét fogja szem 
előtt tartani.

A fogyasztók, kik lényegükben ugyan
azon Észak-Németország nagy terjedelmű és 
kevésbbé jómódú népességével, egészséges 
italt fognak kapni és ez által kiegyenlítő
dik a magasabb ár, melyet a kicsinyben 
fogyasztóknak fizetni kell és egyszersmind 
a túlságos pálinkaélvezés is korlátoztatok, 
A pálinka, mely tiszta vagy majdnem egé
szen tiszta aethylalkobolból készül, ép oly 
kevéssé árt az egészségnek, mint a sör 
vagy a bor. Tiszta alkoholt tartalmazó pá
linka mérsékelt élvezete, tekintve az éghaj
lati, gazdasági és táplálkozási viszonyokat, 
szükséges az egészség és a munkaerő f«-n- 
tartása érdekében. Annál fontosabb tehát, 
hogy vége vettessék a mérgezett pálinka 
elárusitásának.

Hogy mily áldásthozó, ha az egészsé
ges ital kiszorítja a mérgezettet, bizonyítja 
Svédország példája, a hol, a mióta megje
lent a mérgezett pálinka elárusitását eltil
tó rendelet, bár az ellenőrzés nem szigorú, 
a krónikus alkoholizmus pusztításai lénye
gesen csökkentek. De különben az ártal
mas ital kimérését hathatósabban n-m is le
nét megasaúáiyuzn«, mintha leiga.caall 
csak oly pálinka kerül, mely a kormány 
gyáraiban, réb-egitő egészségtelen alkatré
szeitől megtisztittatik. Ily  utou minden eset
re korlátot lehet vetni a pálinkapestis tér, 
jedéséneb. A ki tehát az iszákosság, a 
túlságos és az egészségtelen pálinka élveze
tének két fő forrását el akarja zárni, csuk 
a legélénkebb rokonszenvvel üdvözölheti a 
tervezett pálinka-adó reformot.

Mondanunk sem kell, hogy míg Bis- 
mark ekként népe javán dolgozik, azalatt, 
csupa s z ö v e t s é g e s  indulatból, mérhe
tetlen csapást mér a magyar szeszterme
lésre.

\ AZ, ELLENZET TARCZÁ JA
1886. Jannár 2.

G ó b ó s á g o  k.^
I r t a :  Benedek Elek.

Különös e g y  ország az a  Székelyor-  
nag  Ország az országban. A  K irá ly h á g ó m  
tuu nuagy&r a székelynek „ m a g y a r o r s z á g i“ , 
aantha csak egy más h azán ak  volna  g y e r 
meke s büszkén mondja : ha  szék e ly  nem  
vám, magyar 3a volna. De n em  v e th e tü n k  
í?yaá.«ra. A m agyar  nem ism eri a szék e ly t ,
* stócély nem a m agyart. H i á b a  u y a i g a l  
i gözparipa i t  a K irá lyhágón , ez  a  h e g y  

( elválaszt egymástól, h o g y  az  ó p e re n -  
/ ]  i ' ígér se cse lekedhe tn i  m e g  kü lö n b en ,  

székelyföld ma is egy t e r r a  in k o g n i t a .  
h  *,7 » országról ^ a k  m a n d á tu m é r t  j á r n a k  
U ?án Ezután m ár  az is c s a k  ö t  é s z té n  
íto '0 gyszer fog* m egesni s így  n em  m a- 
' .1 k h á t r a ,  m in t  ho g y  mi azéke lyek  jö -  

: fel ide, v a g y  a m in t  mi m o n d ju k  :
1 ja, m ert ez a  mi o rsz á g u n k  k ic s in y ,

•t tő kicsiny. É s  szegény. É s s o k a n  v a -  
■•ak J u t  be lő lünk  U láh o rszág b a  is, de  

Magyarországba is, de m á r  n e m
, ) '0 eok.

Én b izony e g y  c sö p p e t  sem  csodálko- 
de még zokon  se veszem , hogy a szé- 

“ljt góbénak c sú fo l já k .  H a  v a lam i egy  a -  i 
história s z á r n y r a  k é l  s  nem  a k a d  gaz-  ; 

í-;&, ráfogják a  sz é k e ly re .  É s  ez í g y  n a g y o n  
■Wn van M ert  m in é l  m e ssz ib b  esik a  j 

; “'»tória eziuhelye, a n n á l  k ö n n y e b b e n  le h e t  1 
I' h i t e tn i ,  s a mi fő :  á r t a t l a n  em b e re k re

Hí
Vzon kezdem, hogy a góbéság nem 

értelm ű az együgyüséggel, a m.nt azt

budai köriben felolvasztott de«. 30 án.
*) A

— Úgy a mint főtt tojásból csirke!
A korcsmáros elvesztette pőrét.

*# *
Am, bogy senki se mondhassa, hogy 

erőnek erejével le akarom mosni a góbésá- 
got székely testvéreimről, elmondok még 
egy pár olyat, a mely már igazi góbéság.

Itt van például ez a boloxdos tör
ténet.

Egyszer egy bolond asszony azt mond
ja a bolond urának :

— Hallá-e kied! Menjen el, vigyen 
fonalat a vásárra, de addig el ne adja „niig 
a vásár meg nem mutatja.“

Elmegy az ember, kiáll a piaezra, ki
teríti a fonalat. Jőnek-mennek a vásárosok, 
kérdi ez is, kérdi az is : báty?, hogy adja 
a fonalat ? De a bolond ember mindenik 
nek csak azt felelte : „majd a Yé-®lr  
m utatja“ s többet egy szót sem szc 
megy egy öreg asszony, az is kél 
nak is csak azt feleli: majd a v 
mutatja. j

— Ehe, — gondolja 
— ennek hiányzik egy a '  
fogja magát, kihaz egy 
azt mondja a bolond e
ezt mutatja a .’ásár.

— No, ha azt, - 
bér — éu azért kif 
ualat.

Oda is adja, a 
papirosba takarja s > 
mint mendegélne, csa 
kikapja kezéből a pa

Haj 1 megszonty 
bér, fut a bagoly utá> 
véért meg nem állót 
nagy szomorán, s hát 
lyot lát meg egy odvi% 
gában, ha bagoly min

'V

1

I

a magyarországiak a kényelmes távolság
ról hinni szeretik. Atyafiságban van ez a 
sió a — kópésággal. De hát ki is beszélhet 
komolyan egy nép együgyőségéről ? Van
nak együgyü emberek, **gyügyü népet ki 
ism er? A góbéság tulajdonképen öntudatos 
együgyüség, ergo ravaszság. De ba már te t
szett a székelyre ragasztani a góbé szót, 
legyen tehát góbéság a neve mindama je l
lemző vonásoknak, melyeket hamarosan t. 
hallgatóim elé rajzolhatok székely atyafi
aimról.

A székely általában hallgatag termé
szetű, nem szereti a sok hiábavaló beszédet.

! Hidegvérű nagy mértékben és könnjenjhaj- 
i ló a — melankhóliára. Ez utóbbit igazolja 
j népköltészete is.

Azt mondám, nem szereti a hiábavaló, 
fölösleges beszédet. Na, erre mindjárt mon
dok is egy jellemző adomát.

Erdőn hált az öreg székely a fiával.
! Nagy tüzet raktak s mellé beveredtek. Az 

öreg háttal feküdt a tűznek a egyszerre 
csak tüzet fog a bunda. Megszólal a fiú :

— Apó!
— Mi a, fiam ?
— Valamit mondanék !
— Gondold meg jól, fiam, mielőtt mon

danád.
Jól van, a fiú hallgat.
Ismét megszólal egy kis idő múlva.
— Apó!
— Mi a, fiam ?
— Valamit mondauék !
— Gondold meg jól, fiam, mielőtt mon- 

j danád.
Persze a tűz nem gondolkozott s csak

hamar tolmácsolta a gyerek mondaniva
lóját.

Egy borvizes székelyről meg a követ- 
koző esetet beszélik : Kolozsvár egyik kül
városán hajlott végig szép csönde8«>n a bor
vizes székely. Nagy-Váradról jö tt vissza
fele, ahová borszéki borvizet szállított. 
(Mert N.-Váradig, de még tovább is elbak
tatnak ezek a borvizes góbék, « a milyen 
mabacsok, önfejűek, képesek egy krajezár 
különbségért két napi utat te«ni.) A mint 
eregél elébb elébb, hát egyszer csak jön egy 
berúgott talián, utána egy c/.igánybanda 
bu/.za s a rettentő embei közbe kegyetlenül 
veri a feleségét, ki bizonyosan a korcsmába 
já rt érette. A hóri-horgas talián kést vil
logtatott a kezében s nem volt, a ki leLgy- 
verezze. Meglátja ezt a székely. Megállítja 
lovát (nem nagyon kellett kérni), “leszáll a 
szekérről, kiveszi az elsA lőcsöt, aztán min
den szó nélkül a t&iiánhoz megy s olyat 
vág reá, hogy az menten elterül a földön. 
Azzal, mint a ki jól végezte dolgát ismét 
minden szó nélkül visszamegy a szekérhez, 
a lőcsöt jhelyére teszi, felül a szekérr«, s 
csak annyit kiáltva: „Gyi Rózsi!“ szép 
csöndesen tovább eregélt.

Az is jellemző a székelyre, hogy sze
ret kitérőleg felelni. Ismeretes talán ez a 
párbeszéd, midőn egy uraság kérdi a szé
kelytől a vármegye házára m utatva!

— Hát ez miféle ház, földi?
— Ez épü let! — felelt a székely.
Bizony, kérdheted sokáig a székelyt,

hogy mennyiért vette az ökrét, mig megfe 
lel a kérdésedre.

— A bizony derága volt, — ez lesz 
a székely felelete, különféle variácziókbau s 
mellesleg talán elmoudja élete történetét is,
de mégse tudod meg az ökör áiát.

** *
A prókátor-tehetség épen úgy megvan 

a székelyben is, mint a magyarban. Minden 
faluba« van egy-egy törvényismerő azószóló,

kit az ügyes-bajos emberek előrántanak, 
hogy beszéljen helyettük a törvéuyurak 
előtt. Egy ilyen szószóló elmésségét dicséri 
a következő anekdota:

Az oláh falusi ember deszkát vitt Se
gesvárra. Eladta a deszkát, de a mi pénzt 
kapott, aztán el is vásárolta. Egyszer csak 
ennék valamit s nincs, a miből fizesse. Ám 
azért bemegy a kocsmába, megeszik hat 
tojást, de az árával adós marad. Tíz esz- 

| tendő múlva ismét Segesvárra megy az atyafi,
| bemegy a kocsmába s ki akarja fizetni a 

tojás árát, de a korcsra áros 600 pengőt kö
vetelt, akként okoskodván, hogy abból a 
hat tojásból lett volna hat csirke, az tovább 
szaporít, tiz esztendő alatt épen 600 pengő 
árát.

No már ennyi pénze egész világi éle
tében nem volt Estók bá’nak. A korcsmá- 
ros bepörölte s Estók bá't törvény elé

i idézték'
N a! busult szegény feje! Egész va- 

| gyona rámegy arra a hat tojásra, ha meg
találja nyerni a korcsmáros.

Volt azonban Oláhfalubau egy sok
tudó székely góbé, ki szószólója volt az 
egész falu népének mindenféle pörös dolog
ban. Ehhez fordult Estók bá’ is. El is mon- 

' nek ketten a tárgyalásra, de a szószóló 
: góbé úgy rendezte, hogy egy kicsit meg- 
’ késsenek.

Belépnek a törvényházba s a biró rá- 
jok formed, hogy m 'rt késtek meg.

— Hát bizony istálom — felel a szó
szóló — nem jöhettünk hamarább, mert ne
kem f ő t t  b o r s ó t  kellett elvetnem.

— Mifélét? — kérdi a biró álmél- 
kodva.

— Főtt borsót, instálom.
— Boloud kend? Hát abból, hogy lesz 

borsó ?
Feleli a szószóló:



Kolozsvárt 1886. E L L E N Z É K  (1) Jam

Ez is  h a za fisá g !
A Tribnna elvesztette a fejét. Mint a 

kolonta, egyik falból a másikba lltődik; 
nem tudja már megkapni az egyenes irányt.

Nevetséges és szánandó lett. Egy agy- 
lágyalásban szenvedő egyén természetével 
bir; nincs összefüggés az ö beszédében, s a 
mit tegnap mondott, arra ma már vissza 
n in emlékezik.

H át ez elég nagy baj reá nézve és az 
6 előfizetőire nézve, a kik azért fizetnek 
reá, hogy okosan beszéljen; — rosszul mond
juk: vannak emberek, a kik bolond beszé
dekért rajonganak.

No azt aztán olvashatnak eleget ben- 
»a minden nap.

A G&zeta rá is pirított. Azt mondta 
a Tribünéről, hogy «meggondolatlan11 «os
toba,* «felületes.“

E  czimeket a Tribuna zsebre rakta. 
Úgy látszik ráfért, és ráfér.

Súlyos vádakat emel a brassói román 
lap a szebeni ellen. Kompromittálja a nem
zeti politikát; a román nép jó hírnevét mo
csokba mártja.

És a Gazetának igaza van. S mond-e 
valamit ezen súlyos vádakra a kolontos him- 
} allér lap ?

Nem mond semmit. Annyit csupán, 
hogy nincs kedve czivódni.

Mikor valakinek az arczába pökaek; 
vagy a hátára suhintanak, az a Tribuna 
szerint czivódás. Hát ha ő ezeket zsebre te
szi ám, legyen tetszése szerint.

Hanem egyébről akarok most beszélni.
A Tribuna ezeket mondja:
„Annyit megkövetelünk romániai test

véreinktől, hogy midőn alkalom nyílik, fi
gyelmeztessék a világot azon miseriákra, 
melyekben mi vagyunk. Mert annyira igaz 
a mi ügyünk, hogy elég arról csak emli- 
té.-t tenni, hogy az egész világ helyeslését 
kieszközöljük, hogy az egész világ támo
gasson és bátorítson ügyünkérti küzdel
münkben 1“

Tehát a Tribuna, a külvilág bátorí
tásához és segélyéhez folyamodik, bogy a 
magyar államnak árthasson. Az emigrálta
kat ezen segély kieszközlésére bátorítja.

Továbbá az* mondja :
«Biatiánu így szólt: Hiszik e uraim, 

hogy mi ma oly körülmények között va
gyunk, hogy felemelhetjük Erdély, Bánát 
és Bukovina zászlóit? Ha én mint minisz
ter Eidély ügyében Agitálnék, hogy össze
törjük az osztrák-magyar birodalmat, az 
Örültek hazába való volnék.*

A Tribuna Bratianu enen beszédére a. . .% következő m gjegyzést te sz i:
„Miért lenne a bolondok házába való? 

k románok egye-ülésére gondolni nem vol
ta  bolondság oly államban, melyben a né- 
iek között zavarok vannak, és azon állam 
ízen zavarok következtében omlanék Össze?“

íme, a mit Bratianu bolondságnak 
ta rt, a Tribuna nem ta rtja  annak. Bratia- 
nnval szemben a n. szebeniek lehetségesnek 
ta rtják  a világ románjainak egyesülését, 
belső zavarok következtében beálló állam 
bomlással.

És a Tribnna aszerint cselekszik, fen- 
ta rtja  a népek v r a j  b a-ját, viszályát, szít
ja  az egyenetlenséget, csinálja a zűrzavart,

hogy Bratianu ellenére keresztül vigye a 
románok egyesülését.

Igen messze ment ez emberek vakme
rősége.

Ez az állam a Tribuna előtt csak 
amolyan valami, a minek meglehet jöven
dölni a pusztulását, végromlását. Lehetnek 
bűnös óhajtásai vele szemben.

A dinamitot ö hozta be hozzánk s 
meggyalázta vele a román népet.

Leálczázzuk ezen lapot lépésről-lépés- 
re, hogy megmutathassuk a román népnek, 
miszerint a turma farkasokra van bízva.

Azok a farkasok megeszik a turmát. 
Vigyázni k e ll!

E. M. K. E.
K a r á c s o n y f a .

Folytatjuk, mit a karácsony hozott. 
Még sok ideig nem lesz vége.

B r .  J e s z e n s z k y  B é l a  ivét említet
tük a legdusabbak egyikének, melyet eddig 
kaptunk. A fiatal báró nemes szive impul- 
susából önként lett a klizdö erdélyiek apos
tolává s pedig olyanná, minőt keveset adott 
az Isten nekünk. Nem volt elegendő az iv ; 
mellé még másikat állított ki, s nem volt 
elég, hogy tele gyűjtötte tagokkal, uj ivet 
kért.

A báró ivén és mellékletén aláirt 44 
rendes és 13 pártoló tag, mind Királyhágón 
túli barátja és segítője Erdélynek! A ta g 
díjakat örömmes fizették le majdnem mind 
s a nemes gyűjtő kegyes volt 49 frt érték
ben nem kis fáradsággal összeszedni s be
küldeni. Kísérje gyűjtőt és aláírókat minden 
jók áldása és tisztelete.

A névsor itt következik: Hat évre befizetett 
10—10 írttal r. tagok lettek: J&nitscbek Károly tanuló, 
özv. Kovács Pálné magánzó, Kovács Szidónia magánzó, 
Janitscbek Nándor hajós kapitány, Janitscbek Mária 
bajos kapitány neje. báró Wemmerspery Frigyes ta
nuló mindannyian Bndapestrúl. Évi 2—2 írttal r. tagok : 
Kovács László földbirtokos és Kovács Lászlóné P.-Ka
talinról, báró Jeszenszky Jáoos iöldbirtokos és báró 
Jeszenszky Jáuosné Felsö-Hidvégrol, dr. Babies Kálmán 
tanár, ifj. Perczel litván, Walheim Béla, Hanrél László, 
Kapeller István, Hajek Arthur, Podhorszky László, Bock 

1 Kálmán, Kovács Aladár, Stnchly Miksa, Adler György,
' Szalay Géza, Csepely Sándor, Laczkovich Elemé r, Pro- 

copius Béla, Buzogány Gyula, Schönreiter Lajos, Szme- 
kál Aladár, Tuzson János, Lemberger Apolf, Katiaszky 
Ernő, Tóth Béla, Band Károly, Lers Vilmos, Ary Pál, 
Országh Aladár. Hornyánszky Gy. Gluckseba Gy. tanu
lók mind B.-ppestrol, dr. Lechner L. Tbewrewk Á. tn. 
B-pestről ; Tóth Lajos tanuló Kézdivásárbelyröl, Hirsch
mann László tanuló Aradról, Hollán József tanuló M - 
Raszlaviczról, . . . Aladár tanuló. Bajmóczról. — P. 
tagok évi 1 írttal Szlávoics Lajos, R&ák Rezső, Para- 
diser János, Szervánszky János, Sárdy Gyula, Ferdi- 
nandy Bertalan, Szabó Ferencz, S/.tipaaics Elek, Frank 
Salamon, Gyurkovits István, Toepke Érül, Lentz Rezső, 
Kneife.l István tanulók, mind Budapestről.

Felhívjuk olvasóink figyelmét e sok 
derék ifjúra, kiknek neveit itt elősorolni 
vala szerencsénk. Távol tőlünk megértenek 
miuket s velünk érzenek. íme Magyarország 
jövője! Vén skepsis hallj meg.

H o l l a k y  A t t i la  szolgabiró Kovász- 
náról szép ivet küldött be, komor háttért 
megvilágító sorok kíséretében. A székely 
nép segítségre hivó jaja szól árokból is. - -  
Annál meghatóbb látni, mint lelkesülnek a 
megmentésre mindennekelőtt fölhívó ás méltó 
székelyek, kiknek egyik képviselőnk által 
fölvetett „kongressus*-ára az E. M. K. E.- 
nek kell Lnne. — Az ivén a kovászuai ol
vasó egylet ivén alapitó lett.

Hollaky A ttila szolgabiró Kovásznán 
100 írttal (első részletül fizetett 20 irtot s 
kamat tejében 5 irtot.

Rendes tagsági czimen aláírtak s fizet
tek : a Casinó egylet 6 évre 10 frtot. Deák 
Samu. Gazda Károly birtokosok és Imre Do
mokos évi tagdíjul 2—2 frtot Kovásznáról. 
Pártoló dijul 1— 1 frtot fizettek Pótsa Já 
nos utbiztos, Csia Elek fbirt, Bartho9 Mi
hály lelkész, Csia Balás fbirtokosok Czófal- 
váról. Az összesen 45 írtra menő összeget 
Hollaky Attila szolgabiró, a kaszinó elnö
ke, lelkes gyűjtőnk beküldötte.

„Nem mulaszthatom el — írja a szol
gabiró — az igazgatóság becses tudomásá
ra hozni, miképe csekély (sőt a minnyájunk 
által ismert állapotok miatt nem is várt 
módon szép. Titkár.) eredménynek indoka 
nem az egyesület nagy horderejű czéljának föl 
nem ismerésében rejlik, hanem részben ab
ban, hogy aránylag csekély számú intelli- 
gentiával biró községben (a Casinó 25 tag 
ból áll) még két aláírási iv létezik (a kir. já- 
rásbiró és a járási főorvos kezeiknél), mi
által a kevés számn intelligentia megoszlott ; 
részben pedig abban, hogy a rósz termés s 
e mellett még silány gaboua árak mellett a 
gazda közönség a legjobb akarat, mellett 
se bir még pártoló tagul is jelentkezni, — 
bár mi a magyarság s főkép a szétszórt ma
gyarság fentartására ezélzó törekvéseket te
hetségünkhöz képest pártolni legszentebb ha- 
zafiui kötelmünknek ismerjük itt a keleti 
határszélen is, s csak az fáj, hogy ez idő- 
szerint siláay ^helyzetünk miatt nagyobb 
anyagi áldozattal e szent czélra nemjárul- 
hatánk !“

*
H e ré k  ip a ro s .  Ha imént ifjúságun

kat láttuk, itt a magyar iparos, Kassay Sa
mu vas-esztergályos-segéd Bpeströl, olvas
va a magasztos mozgalmat, 1885. szept. 2-án 
2 frt beküldése mellett rendes tag lett. De- 
czember 29-én ismét 4 frtot vettünk. A de
rék magyar iparos lefizette előre az 1886. 
és 1887 évre eső évi részleteket. Hol vagy
tok erdélyi részek iparos-segédei.

*
S z e n tk i r á ly i  Á rp á d  székelykereaz- 

turi járási szolgabiró ive az, m lyről előre 
jelzők, hogy igen szép, minő eddig talán 
alig egy-kettő volt. S mi megjegyzésre 
méltó: alig 3—4 héttel előbb küldök ez 
ivet buzgó szolgabiránkhoz, ki összege
ző levelében nemes szerénységgel akar
ja kisebbíteni a valóban dús eredményt, 
uj ivet kérve, hogy a tevékenységet meg
tetézze.

,A  karácsonyi ünnepeken — Írja em
lített levelében — családomé vagyok ; szá
madásommal az uj évben átmenői talán az 
egyesület zárszámadása iránti tekintetből 
sem lenne helyes, küldöm tehát a nekem 
kiadott 5728 sz. gyü|töivet most, hogy sze
rény levélkét képezzen az egyesület első 
karácsony fáján, melyet bizonyára sokan 
fognak díszíteni fényes adományokkal.*

„Ne mérlegelje az igen tisztelt Igaz
gatóság a gyüjtöiv eredményének csekély 
voltát. Ezen szolgnbirói járásnak nagybir
tokosai níKcsenekl gazdag emberei még- 
kevésbé", ^  hazaszbretet határta
lanságában versenyezhetünk más szerencsé
sebb helyzetű vidékek lakóival. Legyen a 
mi szerény áldozatunk ép oly kedvesm fo
gadva, mint a gazdagok fényes adományai.“

Szolgabiró ur az idő rövidségére is való 
hivatkozás után e felemelő közléssel foly
tatja  :

«Örömmel említem fel, hogy járásom
nak általam felszólított községi V épvisele- 
tei — egynek kivételével — teljes készség
gel ajánlották fel anyagi erejük szerinti 
adományaikat. És ezen körülmény annyival 
inkább méltányolható, mivel a községek nem 
azt tekintették, hogy a felszólítás szolgabi- 
rójuktól jött, hanem azt, hogy miuduyá- 
jukkal közös nemzeti ügyünk érdekébe in- 
téztetett. A vegyes ajkú községek méltány
landó tapintattal nem lettek felszólítva.

„Az eredeti gyüjtőivet nem használ
tam, mert ezon az összes aláírók nevei nem 
tértek volna el Más gyüjtőivet készítettem, 
az eredetihez hasonló rovatokkal, kiegé
szítve ezeket egy további rovattal, melybe 
a befizetett összegi két vezettem be. Ezen 
befizetett adományok összege 183 frt 80 
krt tesz, melyet tisztelettel vau szerencsém 
idecsatolni, az aláírások főösszege 1550 frt 
10 krt tesz. Készséggel fölajánlom, hogy 
azon idő alatt, mig szolgabiró leszek, meg
bízás esetén az esedékes tagsági dijakat 
beszedem és beszolgáltatom.“ (Következik az 
uj iv kiállítása iránti felszólítás.)

A mint összegeztük a gyűjtés eredmé
nyét, van ez egy ivén: 8 alapitó és 60 ren
des tag s ezenkívül 74 kisebb adományozó. 
Az alapítók — mindannyian 100 írttal s 5 
évi törlesztéssel — itt következnek:

S z e u t k i r á l y i  Árpád szolgabió Sz.- 
Kere8ztur.

ózv. N a g y  Domokosué Szentkirályi 
Vilma földbirtokos Ny.-Szt.-László.

Özv. K o n c z  Lajosoé-Szombatfalvi 
Póli földbirtokos Szombatfalva.

Báró K e m é n y  Béla földbirtokos Szt.- 
Erzsébot.

E l e k e s  Károly földbirtokos Sze
derjes.

N a g y  Sólymos község.
Sz.-K e r e s z t u r  város.
Á l l a m i  k é p e z d e  Sz.-Keresztúri 

i 40 forintot lefizetett, s az egész összeget 
rövid időn lefizeti

A rendes tagok és az adományok köz
lését folytatjuk.

M űvészet é s  tudom ány.
A K e m é n y  Z u lg m o u d  t á r s a s á g r ó l .

Marosvásárhely, deci. 29.

A csendesen alvó Kemény Zsigmond 
társaság hálóteiméhen zajt ütöttek. Illetékes 
és nem illetékes hangok nyugalmából fél
akarják rázni a szendergő társaságot, pedig 
sokkal jobb, tanácsosabb és tapintatosabb 
lett volna még csak „ l á b n j h e g y e n “ 
járni körülötte, nehogy felrezzenjen vala
hogy mámoros álmából.

De szóljuuk világosabban.
A Kemény Zsigmond tár aság műkö

dését — a kebelében kitört személyi egye- 
netlenkedések következtében — az 1884 ik 
márczius hó 27-én tartott választmányi ülé
sen báró Banffy Zoltán tcispán indítvá
nyára az é v  v é g é i g  beszüntette, .ózon
ban dr. Tolnai Lajos tit a ár időközben eltá
vozott, az egyene lenkedések hullám gyürü- 
vetei még nem csillapultak le, s a társaság 
nyugalmát senui sem zavarta meg, begyült 
alapvagyoua pedig szépen gyümölcsözik a 
helyi takarékpénztárban s tolyó év decz. 
31-én készpénzben 2431 trt 72 kr., érték
papírokban 650 f t ,  1 kötelezvényben 50 frt 
összeget ér el, mely tőke topábbra is hajt
ja a kamatos kamatot, míg 'a  később be- 
gyülendö alapitó, pártoló tagdijak mind 
csak az alapvagyon növelésére fognak szol
gálni. Azonban unilt év okt. 31-én bekö
vetkezett a báró Apor Károly kir. táblai 
elnök halála, kiben a Kemény Zsigmcnd 
társaság elnökét vesztette el, kinek főleg 
az alapvagyon összehozásánál, a társaság 
ügyeinek rendbentartásánál voltak érdemei. 
Most már egészen fő nélkül maradott a tár
saság, mivel az 1884 ik év végén dr. Antal 
László kir. tanácsos alelnök is meghalt, s 
nemcsak elnök, alelnök és titkár hiányzik, 
hanem emellett — épen az érintett szemé
lyi súrlódások, kellemetlenségek következ
tében — még Lakatos Samuel helyettes 
titkár is beadta volt lemondását, s igy ma 

j egyedül állok, — mint megválasztott és a 
1 megalakulástól kezdve folytonosan téuykedő

san ennél lesz a hajszál. Szépen a fához 
orozkodik, megfogja a baglyot, tarisznyá
ba dugja, s azzal tovább megy nagy vígan.

Útközben betér egy korcsmába, leül 
falatozni. Észreveszi a korcsmáros a baglyot 
s kérdi:

— H át ezt a baglyot minek hordja 
'gával kied, atyafi ?

— H m ! Meghiszem biz’ én I — felel 
ílond ember — jövendőmondó bagoly ez !

— Ugyan ne mondja kied !
— De biz’ isten ucscsegén !

Mennyiért adná nekem ?
Kerek 300 pengő forintért, 

t csapnak, s a korcsmáros lefizeti j 
; i forintot.

megy a bolond ember s utol- 
.y embert, a ki malaczot haj- 

l. ó  bizony gondolja magában, 
gával annyi pénzt a megvet-
90 forintért

lalaczot, terelgeti jobbra- 
egy pásztor emberrel. Ez

azt a malaczot földi? 
lengő forintért, 

ezt bolondnak.
 ̂ pengő forintért, 
om földi. Adja ide 

'rt. Mert aztán ez 
kell neki monda- 
nt összever, a mit

mindjárt el is 
najd még ezzel

*e, mondja a 
rt csinált. No 

szól a bot

Haj 1 lelkem s istenem ! tánezohi kezd 
a bot, üt mindenfelé, egyet az asszonyra, 
mást az emberre, aztán ismét az asszonyra, 
ismét az emberre . . . Supp! supp ! supp !

Mind a kettőt agyonverte.** *
Ebben a góbéságban külömben az az 

igazi góbéság, hogy maguk a mesekőltésbeu 
kifogyhatatlan góbék költötték.

Tehát még ez sem igazi góbéság, hisz 
a nép maga költötte a maga és mások mu- 
lattatására. Az igazi góbéság . . .  mi is az ? 
Mikor pld. a peleskei nótárius fölugrik a 
színpadra, hogy megmentse Dezdemonát a 
gyilkos Otheliótól, mi ez ? Ez bizouy góbó- 
ság. Egy falusi ember együgyüsége, a ki 
hírét se hallotta soha a színháznak s most 
egyszerre betéved egy ismeretlen világba...

A peleskei nótáriusnak — ha élne — 
jó  lélekkel ajánlhatnám hites társul az én 
székely menyecskémet, a kit Kolozsvárit 
jártában egy atyjafia a színházba vitt. Mi
kor aztán haza került az ö székely falujá
ba, a színházban látottakat-hallottakat imigy 
adta elő a falubelieknek :

Jaj, hallák-e kietek, hol jártam én- 
Az a kolontos Kiriska aszongya nekem: 
Rebeka né’, jöjjön el a színházba. Hát a mi 
az isten csudája? — kérdem. Majd meg
lássa — moudá ő — csak jöjjön, nem bán
ja meg, olyan sok szép fájia dolgot lát-hall 
ott. Éu bizony el is menék, hallák-e. Fel
mászunk egy erre-arra járó garádicson, de 
olyan magosra, mintha csak a hijuba (pad
lásra) mentünk volna.

Odaadjuk a czédolát egy asszonynak, 
letelepedünk legelői nagy hegyesen, de osz- 
táu ott még a kezünknek is helye volt, ép- 
pen mint a templomban! Eleinte csak egy- 
7 nar,n í̂an va\*nki de hát — szerelmes Jó 
sok nén hff omlani egyszer a tengersok nép béfelé, hogy már azt hittem, a há

tunkra is kerekedik belőlük. Ott ülünk, ül
dögélünk, csak megiramodik egy ember tü
zes pálczával, meggyujtja a lámpásokat, de 
olyan világosság lesz, bogy a szemem vilá
ga is szinte elveszett. Nézek le a hijuból, 
hát egész kereken mindenfelé, nagy likak 
vannak vájva a ház ódalába, s azokba a li- 
kakba csupa úriemberek, uriasszonyok, ur- 
fiak s kisasszonyok ültek nagy gálába! 
No — Szűz Mária, SzeDt Józsefi — mi 
lesz itt most!? Megolvastam egy-egy likba 
mógötön is voltak! Lenézek a földre, legalól, 
hát ott is csak úgy nyüzsög a sok úri nép, 
de mind olyan cziíráu, hogy a szem nem 
tudá bélepni. De osztán mit csináltak 
ezek 1 Minden harmadik-negyedik egy nagy 
üveg csutorát tartott a szeme elé, s úgy 
kukucsálták egymást. Még a hijuba is fel- 
kukucsáltak, egy épen reátn czélozta a csu
toráját, hogy esett volna ki a szeme!

No 1 ez igy ment egy-két szempillan
tásig, egysz,er C9ak nagyot dördül valami 1 
De úgy megijedtem, hogy no. Most bizo
nyosan leestek azok, akik a likakba ültek ! 
Hát csak azután veszem észre, hogy egy 
nagy dob puffant akkorát. Hej elkezdettek 
aztán mozsikálni, de úgy húzták, úgy fúj
ták azokat a nagy csavaros rézfurulyákat, 
hogy a fülem is megsiketült belé. Még jó 
formán bé sem húzzák a nótát, csak meg
indult felfelé egy rengeteg nagy lepedő, — 
de osztán akkora, mint a faloldala ! — fel- 
serül nagy hirtelen s hát mit látok! Ott 
áll egy nagy ellenség kihúzott kardokkal! De 
azok olyan csudálatos formájuak voltak, 
hogy én ázt hittem : muszkák. Beszéltek 
ezek, kiabáltak mindenfélét, olyan lármát 
csaptak, hogy majd felíorditák az egész há
zat. Azzal aztán kitakarodtak. Ahogy ki- 
teUék a lábukat, jő egy császár. Épen abb’ a 
perezbe házasodott volt meg. Azateménte- 

j len sok katona megint visszakerülő, meg a 
! császárral is jött egy sereg, aztán nagy la-

másodtitkér — kit azon idők 
betegesbedés gátolt a közügyek
K. Zs. t. ügyeinek résztvételébi 
is egészen visszavonulva élek a . J  
élet zajától, do a hírlapokból és bizalmi 
barátaimtól értesülvén a K. Zs. t. ügyét|  
megindított mozgalomról — melyre engl 
met is többen nógattak volt, nem teheted 
épen másodtitkári viselt áldásomnál fog\J 
hogy legalább a sajtó terén hozzá ne b/Q  
jak ezen kérdéshez, mely voltaképen a a 
házi-kérdésünknek látszik, de a társa m 
czéljánál fogva bizony nagyon is közérdt? 
kü, annál is inkább, hogy közvagyonná 
bir, nagyszámú rendes tag viseli nevét, i 
alapszabályai ma még kötelezők. i

Biztos forrásból és a hírlapok nyomd; 
a következőkről értesültem:

A K. Zs. t. felébresztő« vágya légin 
kább Sándor Kálmán kir. táblai fogalmazó 
uak feküdte meg szivét, ki engemet is, min 
egyetlen tisztviselőt, többször felkért a mo2 
galom megindítására, de erre a magam fel
fogása és több rendes tag nézete szerint 
nem találván alkalmasnak az időt, napj-r 
rendre tértem a kérdés felett.*)

Elég az hozzá, hogy a sajtó terén i, 
társadalmi köreinkben megindult a mozgt 
lom, sőt Lakatos Sámuelt, a társaságul 
ezen szerény és nagy műveltségű tagját, mt, 
nyíltan is felszólították az ébresztgetés mej 
kezdésére. Hogy s hogy nem egyszer esu 
megjelenik a lapokbau, hogy báró Banff 
Zoltán főispán, Kovács Ferencz apát-fópiíl 
bános, Deák Lajos kir. tanfelügyelő, Lakd 
tos Sámuel és Nemes Ödön tanárok értekei- 
letet tartottak, melyben bizonyos 
podásokra jutottak s ennek r 
1886-ik év január hó 3-ikán, d. u. 
a volt választmányt össze is hi 
Kovács Ferencz, Deák Lajos és 
Sámuel, mint a «Kemény Zs. társa 
des tagjai együttesen megbeszélget 
dést, akárhány érdeklődő jelenlétét 
nyilvános helyen is s ennek kapcs* 
nevükben, nyíltan vagy körözvén^ . alul 
nagyobb körű értekezletre hívják össil 
a helyben lakó rendes tagokat, ez a ma  ̂
rendje szerint történt volna, s csak üdvö
zölni tudnók az érdeklődést, ámbár jelml 
leg részemről nem tartom czélszerünek 
egész ü g y  b o l y g a t á s t  t, de legalább 
módot és alkalmat nyújtottak volna a tár 
saság rendes tagjainak, hogy a kérdé; 
apróra jól megvizsgálják, s ha életreval I 
nak találják a társasagot keblileg sz-rvez' 
ködjének annak felébresztésére, a rend- 
működés elkezdbetésére. Do a dolog túlié) 
te az alapszabályok hatarát, mivel néni 
„rendes tagok* is beleavatkoztak a kebli- 
ügyek elintézésébe, s mi több, egyik nem: 
tagja a társaságnak, ajánlatba hozta az el
nökségre báró Kemény Gézát. De a neuits 
báró nein irodalmár? L

tv V  ̂  ̂ • ••
et uougoztaiva, holott a Kovács t'- 

rencz apátplébánosnál decz. 17-én, csütör-f 
tökön, d. u. összeült jóakaratu értekezleten 
csak 3 rendes tag volt jelen, mivel kettj 
csak mint vendég, vagy érdeklődő szerel 
pelbetett, s a helyben lakó rendes tagol 
közül 17 hiányzott. Ugyan birr**” 17 *<» l 
között mióta lett 3 a t  ö b b t

Ha a lapokba bele nem L
volna, talán mi is hallgattun "\
kulissza titokkal, de igy az b-t
s é g kellő tájékozhatására, bi -*-W

*) Helyesen. Hadd múljék el t

kodalmat csaptak, de úgy tánczoltak, olyan 
dolog volt ott, hogy olyant ember szeme 
ne lásson !

No leeresztik a lepedőt s egy kicsi 
idő múlva ismét csak felrántják. Hát egy 
nagy dombon egy sereg katona, a domb 
alatt egy másik sereg. Haragudtak, morgo
lódtak, akik a domb alatt voltak, hogy 
fel nem mehettek. De lett ott olyan hábo
rú, ol,an puskaropogtatás, még ágyú is 
szólott, hogy azt emberi száj elé nem tud
ná mondani. Mit csináltak, mit nem, tudja 
az isten haragja, elég az, hogy egyszer 
esak egyet gondolnak, asztalt teritnek s 
mind letelepednek. Volt ott — hallák-e, 
kés, tányér, villa, kalán, mindea, de min
den, csak enni való nem ! Essék ki a sze
mem, ha láttam ott még egy vakarut is ! 
Csak zergettek a kalányokkal, villákkal, 
villegették a szájukhoz, mintha ennének,

! osztán felkeltek az asztaltól s kitakarodtak 
mind, épen osak egy szép ifiasszony maradt 

i ott. De osztáu ennek olyan vékony dereka 
i volt, hogy egy gyűrűbe belé lehetett volna 

húzni! A fejéről olyan hosszú fátyolok fú- 
työgtek, hogy a földet seperték, s olyan 
hosszú rokolya vonezolódott utánna, hogy 
volt legalább hat sing.

Haj! szerelmes istenem, énekelni kezd 
az a vékony derekú asszony, de olyan szép 
éneket nem hallottam világi életemben! 
Erősen bus éneket fújt szegény, én nem is 
tóm mért busult, bizonyosan az ura más 
asszonyt szeretett vagy mi. Olyan keser
vesen is énekelt, bogy a föld is szinte 
meghasadt belé! De hálá legyen az ur is
tennek, nem busult sokáig, mert csak bé- 
szökik az ura, megöleli, megcsókolja, de 
lett olyan vigság, hogy szinte felvetették 
a háztájékát. Egy kicsi idő múlva osztán 
a lepedőt ismét leeresztették s azt mondta 
Kiriska, többet nem is húzzák fel, mert a 
játéknak vége van.

Megindulunk lefelé a gai-ad.^'.ü, 
hét mintha csak egy méhkas zúdult vok-j 
fel, aki csak a hijuba volt, mind tolult le 
felé, de engem, hallák-e kietek, úgy fel 
taszitának, hogy egész sor garádicson végi 
estem, ügy bizony. De meg is mondlaa 
Kiriskának : no hallod e, engem többet n u 
csalsz fel erre a padlásra, hogy sülyedi 
el. Nem is mentem én többet sem al 
sem felül, sem a likakba (már mint a pá
holyokba), sem sehová. Jobb itthon. Job 
bizony!

>vji iGs.'n l nuf.ou/wv*. —

Egy i
A Dóra

Fordito.

Neslie Viviei 
ban egy már map 
alkotó gladioli csop 
az aranyos biborkelyhekbe méhek hu 
tak be, pillangók röpködték körül. Vi' 
a virágokat nézte, egy díszpéldányt ’ • 
mindig a kezében tartva.

Nem volt szebb hely az országi 
mint e verőfényes kert, melyb 
wood örökösnője merengő arczcz 
dozó tekintettel állott. — Bár e 
kintett, szem csak szépséggel, s 
pompájával, a fény és árny csodf 
lálkozott. A kertet inkább lehetett 
dinak nevezni mint újnak, mert 
nagy nyitású rózsákkal, narancsszil 
ros pásztortarsókákkal hydrangeáti 
váuy sárga, fehér és kármin szinii 
kel, hófehér liliomokkal; olyan '•

’ ez, mdyben a költő álmodozhatott 
, pedig a fák és virágok fönséges f

Inek szemlélésébe merülhetett
A fényes gladiolik közelében
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faltuk a titkot. Hátha most a többség kö
jál eszébe jut valakinek Jókai Mór, Szász 

Aároly, Gyulai Pál, Szilágyi Sándor, Deák 
jf'arkas, budapesti tiszteletbeli és rendes ta- 
|L»k, avagy Szabó Károly, Imre Sándor ko- 
4*svári rendes tagok — irodalmi tekinté
lyek közül — ajánlani valakit az elnök 
égre, ha már it th o n  egészen elárvultunk, 
ugyan mit fog tenni akkor a többség. De 

Jiátlia eszébe jut valakinek Teleki Sándor, 
Orbán Balázs, vagy gróf Künn Géza neve, 
ki a napokban vett el egy Kemény baro- 
nesset, s igy u ő i á g o n  a K e m é n y -  
n e x u s n á l  fogva plane legilletékesebb 
elnöke lehetne a „Kemény Zsigmond társa
ságinak ! Nemde tapintatlan és elhamarko
dott — s részben illetéktelen — eljárás 
volt „ e l n ö k ö t “ jelölni s a még egészen 
keim ügyet világgá bocsátani ! Az igazi 
többség elnökjelöltjét még nem tudhatjuk, 
de ám lehet akárki is e 1 n ö k, ez idöszerint 
kevés teendője a k a d n a ,  mivel absolute

Íiemmi munka n m áll rendelkezésén, mivel 
i felolvasások anyagát a dr. Tolnai Lajos 
lapja mind fel emésztette, s jolenleg sem 
mutatkozik semmi munkakedv az itt levő 
rendes tagok között, kik közül igen sokan 

s |cím is akarják fárasztani magukat lélekölő 
munkálatokkal. Aztán az elnök ide vasúton 

k kocsikázgasson ki a választmányi és szak
ig bizottsági ülésekre? Vagy úgy, ezeken az I 
‘ "»'(elnök helyettesítené? AlelnÖknek Kovács 

Ferenczet jelölték az értekezleten, de ezt i 
y már csak 2 rendes tag tehette, mivel a tu- 1 

dós főpap magát csak nem jelölte! Hol hát 
»többség? Még c s a k  18 tag hiányzott! 
Hátha valaki az igazi többség közül Kovács 
Ferenciét elnöknek ajánlja, mivel a nagy- 
Mveltségü férfin erre legilletékesebb — már 
állásánál fogva is — a helyi rendes tagok 
között, ki lesz akkor az alelnök ? . . .  De ki 
lesz a titkár ? . . . Hiszen a társaságot — 
az irodalmi társulatokkal szembon, s a  nagy 
közönség előtt — reprezentálni kell ! . . .

Meg kellett volna k é t s z e r  is fon
tolni az elnöki kérdést, a mig e g y s z e r  
kikirtöltetni jónak lá tó k ! íme tessék most 
a rcmles tagoknak a zavarosból kieviczkél- 
ni! Ám lássa az igazi többség mit tesz, 
hogy igazítja el az izetlen személyi kérdést, 
h  & mig tollat forgatni bírok mindig fel
fogom erudni szavam az alapszabályok meg
őrzése, a közérdek megvédése tekintetéből 
s egy irodalmi társaság komoly czélját szó- 
nélkül nem engedem a magán érdek háló
zatába keverni.

Van jogczimem erre, mert a társaság 
keletkezese óta önzetlenül állottam szolgá- 

^'|latában, közérdekében tehetségem szerint — 
nnbált&m, sőt tetemes anyagi áldozatot is 
óztam, — melyről a rendes tagok kellő 

tudomással bírhatnak — és soha egy kraj- 
czárját sem fogadtam el még levelezési és
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Alig köszöntött be az uj év s már is 
egy váratlan szerencsétlenség verte fel vá
rosunk egyhangúságát. Már kora reggel 
minden embjr tudta Kolozsvárit, bogy Peielle 

érutezai házában nagy szeren
ként: t. i. hogy Peiello Ist- 
nagy tőzsdéje és fűszer-üzle- 

• mló m e g h a 11 mérgezés kö
lt négy másik tanuló pedig a 

ódik.
og természetesen nagy 
ik mindenféle inende 
a legelterjedtebb hir
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dou okul; a legelterjedtebb hir az volt, 
hogy a tanulók szilvaizes lepényt ettek s a

szilvaiz volt megmérgezve. Azt beszélték, 
bogy a kamarában patkányoknak kitett 
mérget a patkányok lábaikkal keverték 
volna a szilvaizbe. Egy másik versio sze
rint a szilvaizes fazékba tették volna a 
mérget s a szakácsné elfelejtette és abból 
készítette volna a tésztát.

Peielle István és egész családja, neje 
és nagyobbik fia, sziutén betegen feküdtek 
— s az általános kósza hir igen természe
tesen nagyítva a dolgot, ezt is kapcsolatba 
hozta a szerencsétlenséggel, s igy az egész 
háznép mérgezésének birét adta mindenki 
tovább.

Ez az egész beszéd azonban csak kó
sza hir volt. A komolyan gondolkozók azon
nal más okot kerestek s voltak többen, 
kik öngyilkosságra is gondoltak, de hát 
erre épen semmi ok sem v o lt; egybe vetve 
a körülményeket, legközelebb állott tehát az 
a feltevés, hogy itt is valami nem várt 
szerencsétlenséggel van dolgunk, s a követ 
kezmények igazolták is ebbeii feltevésünket, 
hogy ugyanis s z ó  n-vagy v i l á g í t ó  gázmér
gezéssel van dolgunk. Az egész szerencsét
lenségről a következőket írhatjuk személyes 
és pontos utánjárás alapján.

A füszerüzlet és dohány-tőzsde 5 ta 
nulója és R á  ez  Lajos üzletvezetője, egy
más mellett levő két szobában laktak. Már 
szerdán rosszul érezték m agokat; meg nem 
tudva fejteni a rosszullét okát. Nevezete
sen R á c z Lajos, felnőtt komoly számba 
vehető fiatal ember, beszéli, hogy szerdán 
este 11 óra tájban heves fájdalmakat érzett 
egész testében. Hasát és nyakát dagadni 
érezte, egész testét erős zsibbadás fogta el 
s végtagjait nem volt képes mozdítani sem. 
Eszmélete azonban csak pillanatra hagyta 
el, s már-már a legrosszabbra gondolt mi
kor úgy hajnal felé erős hányás és heves 
gyomor sikulás érte, s azután megkönynyeb- 
bülten érezte magát és testét melegedni 
érezte. Reggel, bágyadtan és kábult fővel, 
de azért mégis felkelt és az egész napon 
(csütörtökön, decz. 31-ón az üzletben végez
te rendes dolgát.

Ugyanaz nap reggel a másik szobá
ban aludt öt tanuló is mind beteg lett, kettő 
közülök erősebben roszul volt s ezek az 
ágyban maradtak. Peielle István rögtön 
orvosért küldött, s Mihály László orvos a 
betegeket gyógykezelés alá vette.

Tegnap (január 1.) reggel a cseléd 
szokás szerint bevitte a reggelit s akkor 
rémülten látták a többiek is, hogy az 
egyik beteg holtan fekszik az ágyában, egy 
másik beteg haldoklik, s a többi három is 
erősen betegnek mondta magát.

Ellehet képzelni a rémületet mely er
re a hírre a háziakat elfogta. Rögtön el
hivattak Mihály László orvost és dr. F a r 
kas Géza egyetemi tanársegédet, kik siet
ve meg is jelentek a betegeknél. Ekkor 
már a második tanoncz is meghalt. Dr. 
Farkas Géza megvizsgálva a betegeket és 
összevetve a körülményeket s z é n é l e g  
mérgozés tüneteit vélte észlelhetni, s a be
teg tanulókat beszállittatta a kórházba dr. 
Purjesz klinikájára, a hol a h e l y  e s  és 
gyorsan alkalmazott orvosi segély következ
tében azok már ma túl is vannak minden 
veszélyen. Lázuk ugyan még ma reggel 
volt, de az adott körülményekhez képest 
állapotuk j ó n a k  mondható.

A két áldozat neve:
Fuhrmann József, helyi születésű, és 

Kuncz Rezső. Mindakettő 14 éves rom. ka- 
tholikus és igen ügyes használható jóra való 
fiú volt.

Az életben maradott bárom tanuló 
nevei a következők: S z k r i v á n  Herman, 
A s z t a l o s  István és B o d o 1 a András. 
Az üzletvezető segéd mint már fenuebb ir
tuk R á c z Lajos.

Ma délelőtt dr. B e 1 k i János egyetemi

tanár végrehajtotta a kot szerencsétlenen a 
hivatalos tvszéki bonczolást. A bouczolás 
eredménye és a hivatalos orvosi véleményt 
még nem ismerjük, (a tanár ur 48 óra időt 
kért) s valószínűleg egy két napot fog 
igénybe venni, miután dr. O s s i k o v s z k y  
egyetemünkön a kórvegytan tanára a gyo
mor ós bélcsatorua tartalm át vegyi vizsga 
lat alá veszi. Annyit azonban már mondha
tunk, hogy minden jel azt mutatta, hogy 
szénéleg  Vagy a mi ezzel ugyanegyet jelent 
v ilág itó  gáz okozta a  halált. Erre euged kö 
vetkeztetni úgy a két agy, tüdők, szívok 
megalvadt dús vértartalma, valamint az 

! összes izomzat vérdussága.
Ezekből láthatólag a sokféle vi-rsióban 

hiresztelt patkány mérgezés ós szilvaizes 
história teljesen alaptalan s nem egyéb 
üres híresztelésnél, amit ilyen esetekben 
nem lehet megakadályozni, s a mire a fan- 

! taziának mindig bő alkalma nyílik.
Hogy a gyilkoló gáz rnikéut juthatott 

I be a szobába azt kideríteni az ezután rneg- 
: teendő vizsgálat lesz hivatva. A szoba, mely

ben a szerencsétlenek laktak p i n c z e  fe
lett van, s egyáltalában a közelben nagyobb 
gázvezető cső nincs is larakva. Már pedig 
nyiváuvaló, kogy a megtörtént sze’encséilen- 
ség előidézéséhez nagyobb mennyiségű gázki- 
ömlós kellett, hogy járuljon De az az eset 
sincs kizárva, hogy a nagyobbik szobábau 
levő nagy cserép kályhából omlott ki a 
gyilkoló szénéleg.

E lőfizetési f ö lt é t e le in k :
Egész évre ........................ 16 frt
Fél é v r e ......................... 8  frt
Negyedévre .................... 4  frt
Egy h ó n a p r a .................... I fr t 5 0  kr.
A pénzküldeméuyek legczélszerübben 

postautalványuyal a lap kiadóhivatalához 
czimzendők. (Belközép utcza 33 . sz- Franklin- 
nyomda.)

A z „ E L L E N Z É K “
szerkesztősége.

K olozsvár, január 2
— K o m á n  p é n z i n t é z e t  Kolozs

várit. Nyolcz román férfiú felhívást bocsá
tott ki egy „román** hitelintézet alakítására, 
melynek neve „Economul“ s székhelye Ko
lozsvárt lesz. Az alaptőke 50,000 frtban 
van megállapítva s 5 százalékot kamatozó 
50 frtos részvényekre van fektetve. Mint 
hírlik, ?. részvények már el vannak kelve; 
sokan azt is tudni vélik, hogy kétszázezer 
fitnyi „ b e t é t “ áll az intézők rendelkezé
sére, melyet az intézetnél fognak elhelyezni. 
Miután az alapítók a pénznek is nemzetiségi 
jelleget adnak, előre látható, hogy ezen in
tézet a szebeui Albina tendentiozus nyom
dokait fogja követni. Talán fölösleges utal
n u n k  az érd, kisbirtokosok ifildhílelintéze- 
tének sürgősségére. A román intézet élén 
C o r o i a u u ügyvéd fogja a szebeni Kozma 
Partheu szerepét teljesíteni.

— E g y  k i«  ö g N z e h a so n l itá s .  A
nagyszebeni ágostai lelkészképző intézet 
tanárai is, a hadsereg tisztikara is angyal
fiában fizetés felemelésben részesült. Ezután 
minden tanár 800 frtot kap évenkint 100 
frt 5 évi pótlékkal, a hadseregben egy had
nagyocska fizetése 1200 frt. Azok a taná
rok 16—18 évi terhes iskolalátogatás és 
tanulás után nyerik el helyeiket: a had
nagy urak a második gymnasiális osztály
ból mennek a 4 éves tanfolyammal biró 
kadetiskolába. Ama tanárok egy egész nem
zedék művelődését elősegíteni, gondolkozás 
módját irányozni hivatvák : A hadnagy urak 
rendelkeznek személyenkint 100 stück Man» 
fölött, kiknek a fejébe csak a halbrects,
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giaódi napóra állott; nem messze tőle egy 
ritka szépségű szökő-iűt volt; szelíd fehér 
galambok repdestek körülte, tarka tollú 
madarak énekeltek a fákon. A júniusi nap 
fényasen sütött, s édes illat lebegett minden 
lelett.

Vivien álmodozó tekintettel nézett kö
rül. Reá nézve bátran elmondhatta az em
ber, hogy az arany piros gladiolik közeié
in méltó helyet foglalt el. Tökéletesen ösz- 

niagzatban volt a kert szépségével. Magas 
1 *Eyka volt, Tiiián avczczal. gyönyörű 
tarn» ragyogó színezettel, a tökéletes voná
sokkal, szemeinek az a ritka sötét bíbor

golgota virág 
en gondolattal 

.1 sötétebb szint 
i volt mint az ég 

izeuvedélylyel telt 
alyem pillák fedez
ek, melyeknek tisz- 
és az érzékeket

toyia eneuotcm -------- ni ; egyenes feje-
1 au homloka volt ; gránátalma bimbóhoz 
J4sooló érzékeny ós édes szája, de bizo- 
oyos büszke gunyoros hajtással; olyan le- 
*ay veit ő, kit Ti'.ián fehér kezével piros 
v*rágot emelve ajkaihoz — festette volna le. 
tazlag, fényes, lágy, barna hajzata szép 
Wciiról hátra volt simitva, s fehér nyakán 
szálain nyugid itt. Fiatal leányos szép
e te k  a virágában olyan volt, mint egy 
tyild rózsa bimbó.

A szelíd fehér galambok egyike bir
sen körül repdeste a vállára szállott, s 
êslie Viviven felébredt álmodozásából.
x  A szép fiatal leányok miről álmodoz 

0ak a napfényben és a virágok között? A 
Meistőről a ki el fog jönni, a szerelemről, 

I inelj megkoronázza őket, s az élet édes bi- 
I ZOnjtalan lehetőségeiről ‘?

De a Vivien lelkét nem e kedves gon

dolatok foglalták el. Ü a Hyde erdőben a 
a folyam mentében volt sétálni ; vissza jö 
vet a régi napóránál állott meg pihenni, s 
ismét körül nézve, az ország legszebb tá j
képeiben gyönyörködhetett. Látta a Hyde 
erdőség fáinak sötét tömegét, látta a mesz- 
sze távolban emelkedő s gazdag lombokkal 
koszoruzott halm okat; látta a napfényben 
csillogó folyóvizet; látta a gazdag luczer- 
»ás rétet, az aranykalásztól hullámzó hol
dakra terjedő termékeny búza földet; 
látta a festői parkot, hol a százados fák 
árnyékában agancsos szarvasok legeltek; 
balra nézve a tengert láthatta. És látta 
Lancewood apátságot, őseinek az otthonát, 
a nagyszerű tömör épületet mely maga egy 
„költemény volt köböl“ ; s az álmadozó sze 
meket az a gondolat tette még ragyo
góbbakká, hogy — „Egykor mind ez az 
enyém lesz.*

Igen, minden, az erdők és a rétek gaz
dagsága, sőt a régi hires Apátság is egykor 
mind az övé lesz, mert ő volt Sir Neslie- 
nek az egyetlen gyermeke, s Lancewoodnak 
az Örökössé. Viviennek az a sajátságos büsz
ke modora volt, mint a ki megszokta, hogy 
neki mindig engedelmeskednek ; s olyan te
kintélye, mely csak is azoknak a tulajdon
sága, kik környezetük felett mindig felsőbb- 
séget gyakorolnak; látszott rajta az önálló • 
ság, és függetlenség érzete, s bizonyos ne
me a dacznak, de arcza Demes volt, s ne
mes lélek sugárzott ki belőle.

— Egykor mind ez az enyém lesz, 
gondolá a leány, és én jól fogom használni. 
Ha hosszasan élek jótéteményeimből eme
lek magamnak emléket. Olyan nevet ha
gyok magam után, mely a körültem levő 
emberek szivében fog élni. Ez az ón biro- 
dalmom, és én a királynéja leszek.

Nem a hiúság ragyogott arczárói mi
dőn e szavakat mondá, magasabb és neme
sebb érzés volt az, egy olyan büszkeség,

m oly  helyesen vezetve azzá lehette volna a 
mivé akart lenni, egy jó és nemes asszony - 
nyá ; fajának s nemzetiségének büszkesége 
sugárzott arczárói, magos származására s 
mocsoktalan nevére való büszkesége, s büsz
kesége ősi otthonára, melynek nem volt pár
ja  az országban.

Minden az övé lesz, és ö királyilag 
fogja azt használni. E nagy birtokot körül 
nézve, gyakran állott ő meg a régi napó
ránál, és elgondolkozott rajta, hogy mit fog 
majd tenni ha az övé lesz. Mint Lancewo
od örökössét nevelték fel. Ezen kívül más 
sors, más lehetőség az életben, soha sem 
ju to tt eszébe; nagy ós nemes gondolatok töl
tötték be a lelkét, és mind a mások javá
ért, midőn majd e szép birtok királynéja 
lesz. — Egy minta birtokot óhajtott belő
le teremteni, — melye» senki sem lesz 
szegény vagy bánatos; jóltevöje — akart 
lenni a vidéknek, résztvevő — nyílt szív
vel, s nyitott kezekkel menni emberei köz
zé, s igyekezni minden bajt, bánatot és 
nyomornságot eloszlatni közöttük. Templo
mokat, oskolákat, s aggbázakat építeni oda, 
hol eddig ilyenek nem voltak. S a mint az 
öregek ősz fejére, s a gyermekek vidám 
arczára gondolt, szive felmelegedett; s Örült 
hogy egykor mindenki ő általa lesz boldog.

A virágok illata között, a napfény 
árjában, nemes és hozzá méltó gondolatok 
voltak ezek.

Egy szelíd galamb közeledése ébresz
tette fel Vivient belőlük. A gladiolus ágat 
kiejtette kezéből, s a szökőkút felé fordult. 
Az arany halak ösmerni látszottak őt a 
mint a vizet gyöngéden érinté.

És ekkor a fehér ákáczfáktól árnyé
kolt széles utón egy szép fiatal ember kö
zeledett, élénken nézett maga körül, mint 
ha valakit keresett volna.

(Folyt kör.)

Január 2.

I hulblinksz és a rükvärts concentrirungot
] kell beleverni. Hol az arány ?

— E s k ü v ő .  M a y e r  I l o n a  kisasz- 
szuny, Mayer József helybeli polgár leá
nyának é s M i a k o l c z y  K á l m á n  csendőr 
hadbírónak esküvője szerdán délután volt meg 
Kolozsvárit a menyasszony szülői házánál. 
Az esketési szertartást Szász Gerő esperes 
végezte, násznagyok voltak a menyasszony 
részéről: B o r o s  József földbirtokos és 
H o r v á t h  Gyula építész; a vőlegény ré
széről P a t a k y és Keresztesy honvéd il
letve csendőralezredesek ; nászasszonyok B o- 
r o s Józsefné és Horváth Gyuláné urasz- 
szonyok. — Az esküvő szűk körben folyt 
le, s a fiatal pár még az nap este nász
úira ment. — Kisérje boldogság a szép 
frigyet.

— K c rk o c s is o k  s t r á j k j a .  Nagy 
volt bérkocsisaink felháborodása már rég
óta. A szigorú szabályzat ellen zúgolódtak, 
appelláltak panaszoltak és nyilttereztek. De 
a törvény törvénynek maradt és nem akadt 
senki, a ki bajukat orvosolja. Ekkor elha
tározták, hogy nem állanak ki. Ezt tegnap 
reggel meg is tették. Csak magánfogatok 
korókzörgése zavarta meg az év első napja 
csendjét. Miután azonban a bérkocsival való 
foglalkozás engedélyhez kötött ipar, és an
nak félbehagyása hivatalosan bejelentendő, 
a főkapitány erélyesen fölszólította őket kö
telességeik teljesítésére. Annak foganatja 
kép a tegnap este hat órakor már 17 kocsi 
várta az érkező vonatot. Ma már csak imitt 
amott áll egy egy hely üresen. így hát a 
strájk nem sikerült.

— .Szent e g y h á z  — u tc z á r ö l  akép 
szól az ének : nagyon örvendenek gyerme
kek jegének. Összefogóznak ők ketten s 
néha hárm an; karosolyáznak aztán nap 
estig vidáman. Mondják, hogy nem soká 
rendőr- zene mellett — nyitják meg e 
pályát. Muszáj lenni röndnek. (M—r)

— A  t í f u s z .  Haller Károly váro
sunk polgármestere a következő K ö r l e 
v e l e t  adta ki a város minden polgárához 
czimezve: Tudomásomra jutván, hogy a 
városon hagymázesetek nagyobb számban 
fordulnak elő, az 1876: XIV. t. ez. 80. 
§-ára hivatkozva fölkérem Czimedet, hogy 
hagymázban gyógykezelt minden betegét 
a törvényben kimondott felelősség terhe 
alatt, a városi kapitányi hivatalnál hala-

j dék nélkül bejelenteni szíveskedjék. Kolozs
várit, 1885 Deczember 30. Dr. H a l l e r  
K á r o l y  polgármester.

— 1 8 8 6 . Az uj év pénteken kezdődik 
s ugyancsak pénteki nappal is ér véget ; 
igy a pénteki nap szerencsétlenségének ba
bonájában hívők könnyen szerencsétlennek 
tarthatják  az egész esztendőt. Hogy ilyen 
lesz-e, nem tudni, de hogy közönséges lesz, 
az már bizonyos. Csak 365 napból fog ál
lam, tudniillik 53 vasárnap lesz benne s a 
változó ünnepek közül husvót április 25-ére, 
pünkösd pedig junius 13 ára esik. A farsang 
ta rt vizkereszt napjától húshagyó keddig, 
vagyis január 6 -Ától márczius 9-ig, tehát 
62 napig. Az úgynevezett uralkodó bolygó, 
ez évben Merkur lesz. Az egyes évszakok a 
következő napokon állanak be : tavasz, már
czius 20 án, nyár, junius 21 ó d , ősz, szep
tember 23-án, a tél deczember 21 éu, 1886- 
ban csupán két napfogyatkozás lesz : egy 
gyürüalaku márczius 5 én, s egy teljes 
augusztus 29-én, mi azonban egyiket sem 
fogjuk láthatni. Holdfogyatkozás egy sem 
lesz. A hold változások minden hónapban 
rendesen négyszer fordulnak elő, csupán 
julius hóban ötször.

— H y m e n  Maro9vásárhelytt — mint 
lapunknak onnan Írják — a múlt év de
czember 29-én jegyezte el Alsó-csernátoui 
dr, M o l n á r  G á b o r ,  a maros vásárhelyi 
társaskörök egyik kedvelt ifja G i d ó f a 1 v i 
C s i s z é r  I r m á t ,  néhai Csiszár Albert 
kir. járásbiró szép és müveit leányát.

— A jé g e n  tegnap szép társaságot 
gyűjtött össze a pompás idő és az újévi 
katona zene. Vígan folyt a korcsolyázás 
egészen d. u. fél 2 ó.-ig, mikor a zene el
hallgatott s a társaság is jó részt elszé- 
ledt. Ott voltak többi között : l á n y o k ,  
Aubin Róza és Clarisse, Bornemissza Irén 
bárókisasszony, a Nemes gróf kisasszonyok 
Bokrosa Irma, Nagy Piroska, Apáthy Ilona, 
Gráf Emma, Gajzágó Riza, Boér testvérek, 
Fischer Irma, Serédi testvérek, Gámán Jo 
lán, Doroszlai Bella, Ruppecz Fanni, Bog
dán testvések, Merza Gizella, Csíki Terka. 
A s s z o n y o k :  Haller Károlyné, Nagy La- 
josné, Bigmond Dezsöné, Bókái Arpádné, 
Klug Nándorné, Purjesz Zsigmondné, Brandt 
Józsefné, özv. Apáthy Istvánná, Jenei Vik- 
torné, Gajzágóné, Óvári Kelemenné stb. 
Holnap ismét zene lesz.

— Ö n g y i l k o s s á g i  k í s é r l e t e t  kö
vetett el Kapusy Károly, Szász Régen leg- 
derekabb polgárainak egyike. Kapusy K á
roly a csizmadia társulat szinte legré
gibb tagja, képzettségre és világhatott- 
ságra a legelső. Már régóta küzdő katoná
ja  a magyarságnak, melyet még viseletében 
sem hagyott d . A házánál megfordult legá 
tusok sokat tudnának mesélni a szürkés fe
kete lengő szakállu, folyton pipázó, táblabiró 
kinézésű öreg úrról. Ritka vállalkozási 
szellem lakott benne. A midőn még hire se 
volt a Sz.-régen gyergyói országúinak, ló 
háton vitte be áruit Csikba, Gyergyóba, 
Tölgyesig, némelykor túl a határon Jászvá
rosig. Mostanig nem hagyott fel e vásári 
kirándulásaival, melyek'sokszor hetekig tar
tottak. Nem régen ily útból hazatérve, ha
lántékon lőtte magát s most élet és halál 
közt vergődik. Halálában legnagyobb kára 
amagyarság ügyének lesz Szász-Régenben.

— Az a  n e iu e s sz iv i i  fáradozás, me
lyet dr. Haller K. polgármester a szegények 
Szilveszternapi megvendégelése körül kifej
tett, ezúttal a legszebb sikert aratta. A 
s z e g é n y e k  a s z t a l á r a  fölös szám
ban érkezett be az adomány s a városház 
nagyasztala alig volt képes elbírni a sok 
kalácsot, kenyeret, húst, szalonnát, ital- és 
ételnemiieket, ruhanemüeket, melyek váro
sunk szükölködői között szétosztattak. A 
szétosztás csütörtökön, a múlt év utolsó 
napján d. u. 3 órakor magának a polgár- 
mesternek felügyelete alatt történt meg a 
pár százra menő mindkét nembeli szüköl- 
küdők között. A polgármesternek a kiosz
tásnál elismerésre méltó buzgalommal segí
tettek a tanács Összes tagjai, valamint a 
kerületi kapitányok és jegyzők. Az actuson 
a közönség köréből is többen voltak jelen, 
különösen a Jótékony Nőegylet nehány tag
jai is. Valóban lélekemelő látvány volt azt 
a sok őrömtől és hálától sugárzó arczo 
látni, amint könnyekig megindulva vetté 
át a nyújtott könyoradományokat. Min 
halljuk, a tanács az újévi megváltósok czi' 
mén begyült adományokból is utalványozót* 
a külvárosokban lakó azon szegények szó 
mára, kik betegség, aggság vagy nyomo 
rékság miatt nem voltak képesek megjeleu 
ni a szegények asztalánál. Ezek között i 
kerületi kapitányok utján a tauács fejen 
kint 1—1 frtot, összesen pedig 229 frto 
osztatott szét. Dr. Haller K. nemeskeblü ke/, 
deménye és fáradozása oly tett, mely önma 
gát dicséri s mely a közelismerésben és a 
szegények hálakönnyeiben találja méltó ju 
talmát.

— Z ich y  J e n ő  g r ó f  legközelebbről 
egy gazdasági — politikai röpiratot fog 
kiadni a k i e g y e z é s r ő l .  Vájjon mit fog 
hozni ez enuncziatio.

— A v a s á r n a p i  ím i u k a s z ü n e t  
M a g y a r o r s z á g o n .  A magyar kir. fÖld- 
mivelési ipar és kereskedelemügyi minisz
térium bau elrendeltetett a vasárnapi muu- 
kaszünet kérdésének tanulmányozása. Eb
ből azt kell következtetnünk, hogy a kor
mány e tárgyban törvényjavaslatot szándé
kozik előterjeszteni.

— A f a n a t l s m u s  ő r ü l t j e .  Becs
ben egy Lőtz nevű korcsmáros annyira szi
vére vette a papok prédikáczióját Verescsa- 
gin képe ellen, hogy vallásos őrültség fogta 
el. Éjjel nappal térdel és imádkozik, hogy 
az isten bocsássa meg a bűnét azért mert 
megnézte az istentelen képet! — Szegény 
ember!

— A th le t ik » .  A K. A. C. tagjai 
értesittetnek, hogy a klubb rendes testi 
gyakorlatai a Torna-Viyoda helyiségeiben 
Január 4-én megkezdetnek. Még pedig kö
vetkező programmal: 4-én kard,- tör- 
ökölvivási gyakorlatok ; 5-én torna- és er 
gyakorlatok ; 7-ón 11-én és 14-én kard 
tör- és ökölvivási, 8-án 12-én és 15-én to 
nózási és erőgyakorlatok, 9 én és 13 a 
v e g y e s  arhletikai gyakorlatok; 6-án »
10-én nem tartatnak estélyek. A gyakori 
tok kezdete mindenkor este 6 és fél órako

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Bérlet 3 ik szám.

Kolozsvárit, 1886. január 1-én.
s á r i  \ í :m .

Népszínmű 3 felvonásban.

A közönség köréből.
Tekintetes Szerkesztő ur!

Az „Ellenzék“ egyik számában, napi 
hírek rovatában haza ellenes izgatásokkal 
vagyok vádolva, a hogy ezért engemet a 
törvényszék büníenyitő széke elé fognak ál
lítani. Nyugodtan várom a napot, mert ott 
alkalmam lesz ártatlanságomat bebizonyíta
ni. Addig is azonban legyen szives tekintetes 
szerkesztő ur, engedjen helyet becses lapja 
hasábján jelen nyilatkozatomnak, mert ez
zel tartozom magamnak s a társadalomnak 
egyaránt.

Az ellenem felhozott vádak színhelye 
egy kaszáló rét, hol e nyáron aggastyán 
apósom, belybeli Szacsva János áll. tanító, 
Gillyén István és Motok Vilmo3 birtoko
sokkal egy barázda felett összeveszvén : apó
somat „te tolvaj* szavakkal illették, me
lyért a nevezett urak illő helyen pénzbír
sággal meg is büniettettek. Javában folyt 
a veszekedés, midőn én a kérdéses rétro 
megérkeztem, hol hallván apósom ellenében 
használt sértő és tegező kifejezések halma
zát, mély felindulással mondáin: „elmúlt 
négyvennyolez, ne tegezzen s tolvajozzon 
senki egy tisztes öreget, s a gör. keth. 
helybeli pásztorát. kEzt mondottam, a többi 
csak rágalom, mit be is fogok bizouyitni. 
Tehát teljesen a roszskarat kifolyása az, 
hogy engem hazám elleni izgatásokkal vá
dolnak. Kár a kedélyeket elkeseríteni; alap
talan vádakkal ue illessenek engemet, ki 
magyar iskolában, magyar szellemben ne
veltettem, ki a helyi állami iskolánál is 
mint gondnoksági tag teszek hazámnak szol
gálatot, és ki már két éve bezártam isko
lámat 8 tanköteles gyermekeinket a helyi 
áll. iskolába küldöttem fel.

Midőn újból is kérem Tekiutetessége- 
dot soraim közzétételére, maradok alázatos 
szolgája, Bürkös, 1885. deczember hó 31-én 
Pap Sándor gör. katb. lelkész.

*) Ezen rovatért csak a sajlóhatóság előtt válla
lónk felelősséget. Szerk.

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS:
BA KTIS A n  V K  J A

SEGÉDSZERKESZTŐ:
H Z O K O L 4 1  K O I C J V É J
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* o b  z í  t 1886. E L L E N Z É K .  (4.) Január

i rdetésefe A.

■

1885. évi Budapesti orsz. általános kiállításon legnagyobb kitüntetés 

Kitűnő minőség és szakszerű kezelésért nagy díszoklevéllel kitüntetve.

r d é l y i  I  i n c z e  t g j  l e á

ajánlja nagy választékú rak tá rá t a legkitűnőbb 
fajú asztali és csemege borokból:

ASZTALI  BOROK,
50 liternél nem kevesebb mennyiségben megrendelve literenként 18-tó) 40 krig stb. költség- 
mentesen házhoz szállítva. Megrendelések csak is az egyleti helyiségben (Takarékpénztári épület)

vétetnek fel.
CSEMEGE BOROKRÓL, kivánatra részletes árjegyzékkel szolgálunk.

Egyes üveg csemege, ugy asztali borok vételére buzauteza I. sz. a., és Takarékpénztár 
jjj épületében lévő két csarnokunkat ajánljuk ott kopható árjegyzék szerint.

I  610.(9—10.) . , E r d é l y i  I*Íllc*JE<* E g y l e t “
Vidéki m egrendelések  pontosan eszközöltetnek . KOLOZSVÁRT.

3. díszoklevél, 4 aranyérem, 2 ezüstérem, 5 bronzérem. 3 dicsérő oklevél.

186. (47—52)

V%h

SWADLOF.
G Y Á R A .

I t  I  I )  A P  K  Sí T .
Kolozsvári képviselő DEMJÉN ÁGOSTON mülukatos. 

Ajánlja szabadalmazott zajtalan, önmagokat felhozó z á r r e d ö -  
n y e i t ,  hu llám zo tt a e z á l l e i n e z b ő l ,  továbbá szabadalm a 
zott t ö l t ő  és M z e llő z te tŐ M Í k á l y h á i t ,

v a l a m i n t  f

k ö z p o ii t-f ű t é s i
berendezéseit

egy  vagy  tö b b  hely iség  szám ára 
M intakártyák és költségvetések ingjen 

és bérmentve.
SWADLÓ FERENCZ.

•>1

MIMDENFÉLE TŰKRÖK NAGY VÁLASZTÉKBAN
0-n ém et é s  ro cco co  bútorok.

E L S Ő  ÉN L E G N A G Y O B B

B Ú T O R  R A K T Á R A
Kolozsvárt belmonostor uteza Redout épület 26 szám alatt
Ajánlja an . é. közönségnek a legújabb divat szerint és a leg

magasabb igényeknek megfelelően a legizlésesebb

k á r p i t « »  s
QjuuaaTa. < aiM ount m in d en féle  n a g y sá g ú  a ra n y  és d iófakeretü

t o i l l e t t e ,  f a l i  c s  á l l ó  t ü k r ö k k e l
ellátott ujonan dúsan berendezett raktárát, mely minden te
kintetben a fővárosok legnagyobb butorrak táraik kai is bármi
kor versenyt állhat és feleslegessé teszi, hogy a n. é. közön
ség igényeit Budapesten avagy Bécsben tetemes költség mel
lett elégítse ki, köztudomású lévén, hogy ugy ízlés, mint csi
nosság és tartósság valamint olcsóságra nézve, a nála készült 
munka mindig győztes versenyt állott.

Bátorkodik továbbá egyúttal a n. é, közönség becses 
figyelmét a saját gyártm ányú valamint a 
m a g y a r  h a z a i  ip a r  fejlesztése és tám o g a tása  czéljá- 
ból lega lka lm asabb  bú to rok ra  nemkülönben a minden faj

tájú bel- és külföldi
s z ő n y e g e k ,  á g y  -  és a s z í a l f a k a r ó k r a

is fel hívni.
Ócska bútorok a mai divat szerint a legizlésesebben gyorsan 
és pontosan átalakíttatnak nemkülönben elvállaltatnak minden 
NŐI H Í MZ É S  MUNKÁK a legizlésesebb montirozás végett 

igpn ju tányos árak m ellett.
A n. é közönségnek eddig tanúsított pártfogását és támogatá
sát továbbra is kérve maradok tisztelettel
6 1 5 . ( 4  —  *) I H  C I I O N Y  J Á N O S .

Keleti oriental bútorok.

NŐI HÍMZÉS MUNKÁK MONTIUOZÁ^'TCTrNYOslKON
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Nincs többé köhögés!
E G G E R - F É L E  r

MELL PASTILLAK
a legkellemesebb és legbiztosabb gyógyszer köhögés, és rekedtség 
torokbáotalmak, ugy mindennemű nyálkás dás ellen. Főelárusitó 
hely és rak tár; EGGER A. fián 1 BECS, DÖBLING. Elárusitás 
csomagokban basználau utasítással 2 5  kr. és 5 0  krért.

Raktárak Kolozvart :  Dr. Hintz főtér, Wolf J. főtér, — 
Ember B. főtér, Valentiui bel-mcmostor-utc/a, Széky M. Széchenyi 
tér és Biró János, fapiac/, gyógyszerész uraknál.

Az EGGER-félu moh növényszeletek elegáns eredeti cso
magokban 15 krért ugyanazon a helyeken mindig a legfrissebb Ni: 
minőségben kaphatók. 578(4 -20.)"

Az EGGER féle mob-növényszeletek eddi’ a legjobbak e 
nemben, melyek kereskedésbe hozattak s a szakértők véleménye 
szerint okvetlen legjobb szer a nyálkaosztásra, kellemes s igy 
preservativ a köhögés és rekedtség ellen.

Az E g g e r-fé ie  s z d d a p a s z t i l la :
amerikai gépekkel tömörítve, nagy szódatartalom és kivállóan 
kellemes, a lélegzést üdítő Ízzel birnak, sikeres gyógyhatással a 
legavultabb gyomor- és altesti bántalmaknál, gyomorgörcs, gör 

vély, gyomorhév és dugulásoknál.

Á R J E G Y Z É K  565(14-*i

6 E N I G N I « L Á S Z L Ö C Z K Y
szalonna, szalámi és mindenféle füstös húsok

aruiasl üzletéből.
Kolozsvárt, főtér iparos-egylet háza.

Fehér uj s z a lo n n a .......................................... 1 — 56
Füstös s z a lo n n a ..............................................  1 — 60
Fehér ó s z a l o n n a .........................................  1 — 60
Paprikás s z a lo n n a .........................................  1 — 60
Kaiserfleisch . .  ..................................... 1 1 —
Sonka n y e r s e n ............................................... 1 j — 80
Sonka fő v e ......................................................... 1 | 1 20
Friss disznóhus . . . . ..........................  1 j — 36
Füstös disznóhus..............................................  1 ; — 50
Friss k o lb á sz ....................................................  1 — 50
Füstös k o l b á s z ...............................................  1 j — 60
Marba n y e l v ...................................................  1 1
D is z n ó fő s a jt .................................................... 1 — 56
N yelvkolbász.................................................... 1 1 —
Párizsi k o l b á s z ..............................................  11  — 80
Lengyel k o lb á z s .............................................  1 | — 80
Friss zsírnak való sza lo n n a .........................  1 | — j 56
Friss z s i r ........................................................  1 |  — 64
Frankfurti virsli egy p á r .........................  — 6
Közönség's virsli, egy p á r .......................... — 4
Szalvaládé egy d a r a b .................................... | — | 4
Árulóknak, kereskedőknek tetem es á ielengedés a ki nem  hiszi 
próbálja m eg; vidéki m egrendeléseket pontosan teliesitünk.

Kilo frt kr.

E gy eredeti doboz áru 3 0  kr.

E G G E R  A.  F I A
urnák, Bécs, Döbling.

Orvosi bizonyítvány: Mely szerint alulirt örömmel igazolja, hogy az Egger 
ur által előállított „Egger féle mellcznkorka“ az irgalmas rend váczi gyógyintézeté
nél és sok helyen másutt is a legnagyobb eredménnyel alkalmaztatik. A nevezett 
pastillák igen előnyöseknek bizonyultak különböző, tüdő catharhalikás affektiónál, 
különösen a hurutnál, kevés köhögésekkel párosulva, melyet a nevezett pastillák ki
tünően legyőztek. — Ezen pastillákat a mellbetegeknek legmelegebben ajánlhatom.

Dr. F. A. R o t h e n b u r g .
■t

A KIÁLLÍTÁSON k it ü n t e t e t t  
ERDÉLY LEGAJÁNLHATÓBB

LÁBBELI ÜZLETE.
K im eríth ete tlen  raktár kész fór ti. női- 

és gyerek  lábbelikben .

F E R E N C Z I  I G N A C 7
K olozsvárit, fő té r  26 . sz.

Vidéki megrendeléseknél az ezen mintán látható 
négy méretet kérem megjelölni, esetleg minta czi- 

pőt beküldeni.

Szolid

határozott ár 

Pontos és  gyors ki 

sz o ig á lá s !
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Pontos 
kiszolgálás,

Uj fűszer üzlet az „Arany kereszthez.“

Van szerencsém a t

f ü s ze r-, f e st é k-,g y a r m a t
kereskedésemre

A legmérsékeltebb árak és legpontosabb 

tiszta izü kávékat u. m.

ez fogyasztó közönség becses figyelmét u jo n n a n  b e re n d e ze tt

á r u - é s  dé l i  g y ü mö l c s
felhívni. —

kiszolgálás mellett ajánlok nagyszemü és

Likőrök C u b a ,

Valódi
J  A MA I K A I

R  IT M .

Thea,

Mocca, Santo»

O L A S Z  R I Z S E K ,  

műmalini lisztek.
és ezukorkák.

Theasütemény,
fehér és piros

B O R O K ,
valamint

P E Z S G Ő  
és asszu  borok 

legolcsóbban

C eylon, J ava . 

R ortorico  stb. stb.

ifj.Vikol Gergelynél
Caviar, muszkahalak,

valamint e minden szakmába vágó czikkek. 

Szokott nagyrabecsüléssel

K O L O Z S V Á R T  T,
SZÉCHENYI 

TÉR
42-ik szám.

G Y O N G Y K A S A K ,  

Finomított ezukor,

A ngolna,

614.(9—10)

és S z a r d í n i a
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

ifj Vikol Gergely.

Uj fűszer üzlet az „A rany kereszthez.“

Olcsó
árak.
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Pontos
kiszolgálj

N yom atott M agyary Mihály könyvnyom dájában KolozBvártt, be)középutcza33 sz. ».
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